
 
 ّإ غرب اٗراى، داًشکدٓ ادب٘اّت ٍ علَم اًساًٖ، داًشگاُ رازٕ کرهاًشاُ ّا ٍ گَٗش فصلٌاهٔ هطالعات زباى

 49-09، صص 7931، بْار 02سال ششن، شوارٓ 

 7ٖاًٗهَکر ٔگًَ در جولِ خردُ شبِ ّٕا رُ٘زًج ٖبَدگ سازُ تٍ٘ضع

 0ٖٗرضا ٕتفکر شجاع

 وشهبًـبُ ،ٕساص داًـگبُ ،گشٍُ ادثّ٘بت اًگل٘ؼٖ بسٗاػتبد

 9ٖتابع اٗرؤ

 وشهبًـبُ ،ٕساص داًـگبُ ،ٖصثبًـٌبػ ٕدوتش ٕداًـجَ

 چک٘دُ
 ؿَد. هٌٖٔ آى ٍالْ هٖ ٍ دٗگش افٔبل ّن« پٌذاؿتي»اػت وِ هتون افٔبل خبكٖ ّوچَى  [NP XP]إ ثب ػبختبس  جولِ ػبصُ خشدُ

ٗیب  « ثٌیذ وَکیه  »إ تحیت ٌٓیَاى    فشاًؼَٕ ٍ فبسػیٖ ػیبصُ  ّب ّوچَى ػَئذٕ، اًگل٘ؼٖ، ٓشثٖ،  صًج٘شٓ هزوَس دس ثشخٖ صثبى

ؿیًَذ   ػبص ٍ تلشٗف هٔشّفٖ هٖ ّب ثٌذٕ فبلذ فٔل خَداٗؼتب، هتوّن جولِ دس تَك٘ف اٗي ثٌذّب، خشدُ .دّذ تـى٘ل هٖ« جولِ خشدُ»

اهبفِ ثبؿیذ.   حشف  شٍُكفتٖ ٍ ٗب گ اػوٖ، گشٍُ  تَاًذ گشٍُ  دس اٗي ثٌذّب هٖ (XP)اػت.  [NP XP] وِ ػبختبس آًْب ثِ كَست

دس . پیظٍّؾ حبهیش   بٕ ٗه جولٔ وبهل سا دس خیَد داسًیذ  إ ّؼتٌذ وِ هٌٔ داسإ هٌٔبٕ گضاسُ ّب جولِ خشدُثِ لحبٍ هٌٔبٖٗ ً٘ض 

دس صثیبى ویشدٕ، گیَٗؾ ػیَساًٖ،      [NP XP]ثَدگٖ صًج٘شٓ  ثِ هٌَِس ثشسػٖ ػبصُگضٌٖٗ ٍ  کبسکَة ًِشٗٔ حبوو٘ت ٍ هشجْ

ثیِ  اًیذ،   اًٖ گیشدآٍسٕ ؿیذُ  ذوِ ثِ كَست ه٘ی  صثبى وشدٕ َاّذٕ اصگًَٔ هَوشٗبًٖ اًجبم ؿذُ اػت. دس اٗي ساػتب، ثب اػتٌبد ثِ ؿ

4ثِ ٌَٓاى هیتون افٔیبلٖ ّوچیَى    [NP XP]دّذ صًج٘شٓ  ّبٕ حبكل اص پظٍّؾ ًـبى هٖ . ٗبفتِپشداصٗن هّٖب  ثشسػٖ دادُ
færz» 

«kerden �ویشدى  فشم�، «zanin» � يداًؼیت� ،«bæ hesew henan» � ِ  «bæ، ٍ �ًبه٘یذى �« new nenan» ،�آٍسدى حؼیبة  ثی

«næzær haten �ِثَدى صًج٘یشُ سا   ؿذُ ً٘ض ػبصُ اسائِ ّبٕ ّوچٌ٘ي اػتذلالدّذ. هٖإ  ػبصُ ّب پبػخِ ثِ توبهٖ آصهَى �ًِشآهذى ث

 جولِ اػت. دّذ؛ ػبصٓ حبكل خشدُ ػبصُ تـى٘ل هٖٗه اص صثبى وشدٕ دس اٗي گًَِ  [NP XP]دس ًت٘جِ، صًج٘شٓ  وٌٌذ. اثجبت هٖ

 .[NP XP]ثَدگٖ، صًج٘شٓ  جولِ، آصهَى تـخ٘لٖ، ػبصُ گًَٔ هَوشٗبًٖ، خشدُ :ّاٍاشُکل٘د
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 هِهقدّ -1

ٌَٓاى ثخؾ خلبّق صثبى ویِ تلیَٗشٕ هٌؼیجن اص اجیضاف هٌفیه صثیبى ثیِ دػیت          ثب هٌبلٔٔ ًحَ، ثِ

ّبٕ صثبًٖ ٍ الگَّبٕ حبون ثش ّوٌـیٌٖ٘ آًْیب سا اػیتخشا      تَاى لَآذ حبون ثش صًج٘شُ هٖدّذ،  هٖ

اًذ وِ ثیب حیلّ آى ثیِ     ي هٌبلِٔ سا ثِ جَسکٌٖ٘ تـجِ٘ وشدُ( ثشخٖ ا8ٗ: 1389ثِ ٓم٘ذٓ دسصٕ ) وشد.

ٗیبثٖ ثیذاى    ٗبث٘ن وِ ثب دٗیذى اجیضاف جیذا اص ّین آى دػیت      إ دػت هٖ وٌٌذُ تلَٗش جبلت ٍ خ٘شُ

ؿیَ٘ٓ  ّیب،   آٗیٖ ػیبصُ   پزٗش ً٘ؼت. ثذٗي تشت٘ت دػتَس صثبى ثب تَك٘ف اٗي لَآذ ٍ ؿَ٘ٓ ثبّن اهىبى

ّیبٕ   ٌٓیَاى ٗىیٖ اص ػیبصُ    ثِ ،وٌذ. گشٍُ فٔلٖ سا هـخّق هٖآى ٍ اًَاّ ّبٕ ًحَٕ  تشو٘ت صًج٘شُ

ّب  ثِ كَست گشٍُ ،ّبٖٗ سا اػت. افٔبل ػبصُ هْنّ جولِ، هٌبلٔبت فشاٍاًٖ سا ثِ خَد اختلبف دادُ

إ ًیَ سٍ ثیِ    گضٌٌٗذ وِ ّشٗه اص آًْب دسٗچِ هتوّن خَد ثشهٖدس ًمؾ  ،ٍ ثٌذّبٕ اٗؼتب ٍ ًبخَداٗؼتب

ِ  ّب ؿبٗذ ثِ جشأت ثتَاى گفت گـبٌٗذ. اص ه٘بى اٗي هتوّن ًٖ هٖصثبى ٍ هٌبلٔبت صثب جولیِ،   خیشدُ  وی

گضٌٖٗ ٍ ثشًبهٔ  ّب دس ًِشّٗٔ حبووّ٘ت ٍ هشجْ ثشاًگ٘ضتشٗي ػبصُ ّبٕ ثٌذٕ فٔل، اص ثحث ٗىٖ اص هتوّن

ٍهیٔ٘ت   ّبٕ تـخ٘لٖ ثب اػتفبدُ اص آصهَىدس اٗي پظٍّؾ ثشآً٘ن تب ثِ اٗي تشت٘ت، . گشا اػت ووٌِ٘

 ثشسػٖ وٌ٘ن. 5ّب سا دس گَٗؾ ػَساًٖ، گًَٔ هَوشٗبًٖ ثَدگٖ اٗي صًج٘شُ بصُػ

 جولِ خردُ -0

 ؿٌبػیبى ثیَدُ  ّوَاسُ کبلـٖ پ٘ؾ سٍٕ صثبى( 1)ؿوبسٓ دس جولٔ  ]NP XP[ صًج٘شٓهبّ٘ت تحل٘ل 

 اػت.  

1) I consider [him angry].  

گضٌٖٗ ثٌذٕ فبلذ فٔل خَداٗؼیتب،   جولِ سا دس ًِشّٗٔ حبووّ٘ت ٍ هشجْ ( خشد421ُ: 2003) 6وشٗؼتبل

 )XP(اػیت. دس اٗیي ثٌیذ     ]NP XP[ وٌذ وِ ػبختبس آى ثیِ كیَست   ػبص ٍ تلشٗف هٔشفٖ هٖ هتوّن

ٖ  اهیبفِ ثبؿیذ.   حیشف   كفتٖ ٍ ٗیب گیشٍُ   اػوٖ، گشٍُ  تَاًذ ٗه گشٍُ  هٖ ٖ  7وبسدٌٗیبلت  8ٍ گبئَػیت

                                                           
ً  صثبى ؿَد،ٖ ه ذًُ٘به ّن «ٕهْبثبد ٔگًَ» اغلت وِ پظٍّؾ، يٗا دس هٌبلِٔ هَسد ٔگًَ ،ٖبًٗهَوش ٔگًَ -5 ْ  ٕوشدّیب  ٖاستجیب  ٍالی

 اػت تَاًؼتِ ضً٘ گًَِ يٗا. اػت ثبًِ ٍ ػمض ثَوبى، ِ،ٗاُؿٌَ ّٕب ؿْشػتبى فبكل حذّ وشدػتبى، اػتبى ؿوبل ٍ ٖغشث جبىٗآرسثب دس

ِ  ض٘ی ً سٍصًبهِ ٍ هجلِ ًَؿتبس، دس ٍاص لغبت ٍ ػبختبسّب سا حفَ وٌذ  ٕبس٘ثؼ ل٘اك ؿىل  يٗی ا( 12: 1362) ٖولجبػی . سٍد ویبس  ثی

 .اػت دادُ لشاس ٖػَساً ٔدػت دس ٍ وشدُ هجضا ٖؿوبل ٖوشُهبًج اص سا گًَِ
6. D. Crystal 

7. A. Cardinalti 

8. M. T. Guastis 



 25/ ٖبًٗهَوش ٔگًَ دس جولِ خشدُ ؿجِ ّٕب شُ٘صًج ٖثَدگ ػبصُ تٍ٘هٔ

جولِ ثیِ   ثِ ٓم٘ذٓ آًبى خشدُ ؛داًٌذ هٖ ثشاًگ٘ض کبلؾجولِ سا ّوچٌبى  ( ثحث دسثبسٓ خشد1ُ: 1995)

ف ثیشخ   ّیب   اٗیي ػیبصُ  هحویَل  دٌّذ.  ٌٔ ًْبد ٍ هحوَل سا ًـبى هٖوٌذ وِ ساث ّبٖٗ اؿبسُ هٖ ػبصُ

َلٖ، هلذس، كفت هفٔی اػت.  ]NP XP[ ؿذُ ًذاسد ٍ ػبختبس آًْب ثِ كَست دٗگش ثٌذّب فٔل كشف

ّؼیتٌذ.   )XP( ،ّبٕ هوىي دس جبٗگبُ هحویَل  گشٍُ كفتٖ، گشٍُ حشف اهبفِ ٍ گشٍُ اػوٖ ػبصُ

ٍ  ّب ٍجِ اؿتشان ّؤ اٗي تَك٘ف وِ  جولِ اسائِ ؿذُ تٔبسٗف فشاٍاًٖ اص خشدُ  ًجَد فٔل خَداٗؼیتب 

ِ  نهیتوّ  ػبص دس آى اػت. اٗي صًج٘یشُ  هتوّن  داًؼیتي  پٌذاؿیتي، » ّوچیَى  افٔیبل  اص هحیذٍد  إ دػیت

 :وبسدٌٗبلتٖ ٍ گبئَػیتٖ )ّویبى  . ؿَدٖ ه ٍالْ هٌٔب ّن افٔبل گشٗد ٍ «ذىً٘به وشدى، فشم ،(پٌذاؿتي)

دٌّذ، اگشکیِ   ثَدگٖ اٗي صًج٘شُ سا ثِ هٌبلٔبتٖ لجل اص دػتَس صاٗـٖ ًؼجت هٖ ( ثحث ثش ػش ػبص2ُ

ثَدگٖ آى ٍجیَد ًیذاسد. ثیِ ًیَس      ًِش ثش ػش ٍهّٔ٘ت ػبصُ ّبٕ هتٔذّد ٌَّص اتفّبق سغن پظٍّؾ ٓلٖ

ِ دػتِ جبٕ جولِ دس ػ گشفتِ دسثبسٓ خشدُ ّبٕ اًجبم گشفتِ ٍ ثِ تجْ آى تحل٘ل ولّٖ هٌبلٔبت كَست

(، 2005) 11(، ثییبت1983) 10(، اػییتَل1983) 9گ٘شًییذ. دس دػییتٔ اٍلّ افییشادٕ ّوچییَى ػییف٘ش  هییٖ

اًیذ، اٗیي    ّیبٖٗ ویِ هٌبلٔیِ ویشدُ     ّبٖٗ دس صثبى ( ثب البهٔ اػتذلال2006(، دسصٕ )2012) 12َٗوَٗبهب

( ً٘ض ثب اسائیٔ  1986) 13( ٍ سٗتؼ1991ٖوٌٌذ. اٗي دس حبلٖ اػت وِ اػتَل ) ّب سا ػبصُ تلمّٖ هٖ هتوّن

جولِ فمي دس ٗىٖ اص ػٌَح اؿتمبق ّؼتٌذ ٍ دس ًْبٗیت دس دػیتٔ    ّبٖٗ لبئل ثِ ٍجَد خشدُ تحل٘ل

ٖ 1992) 16(، آستیغ 1991) 15ٍ لیَٗي  14ػَمّ افشادٕ ّوچَى َّوبسٕ ٍ  18(، پی سد 1993) 17(، ًپیبل

جولیِ دس   خیشدُ  ( تٔبث٘شٕ هتفیبٍت اص هبّّ٘یت  2012) 21( ٍ اٗشٗو٘ب1998) 20(، ثبلت٘ي1994) 19ػبي

  ٖ دٌّیذ.   همبٗؼِ ثب دٍ گشٍُ پ٘ـ٘ي داسًذ. آًبى اٗي اجضاف سا هٌفه وشدُ ٍ تٔج٘شٕ جذٗذ ثِ دػیت هی

جولِ ٍجَد ًذاسد، ثلىِ اٗیي صًج٘یشُ هوىیي اػیت      إ تحت ٌَٓاى خشدُ دس ٍالْ اص ًِش آًبى ػبصُ
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 گشٍُ تلشٗف، گشٍُ صهبى ٗب هحوَل هشوّت ثبؿذ.  

 «færzّیبٖٗ ّوچیَى    ٍهّٔ٘ت اٗي صًج٘شُ سا دس جبٗگبُ هیتوّن فٔیل  ثشآً٘ن وِ  دس اٗي پظٍّؾ 

«kerden �وشدى فشم�، «zanin »�يداًؼت� ،«bæ hesew henan»� ِ  «new nenan» ،�آٍسدى حؼیبة  ثی

ثَدگٖ ثشسػیٖ وٌی٘ن.    دس گًَٔ هَوشٗبًٖ اص لحبٍ ػبصُ �ًِشآهذى ثِ� «bæ næzær haten»ٍ  �ًبه٘ذى�

ثب ثىیبسگ٘شٕ   گشفتِ دس اٗي صهٌِ٘ اص ًِش خَاّذ گزؿت، ػپغ هٌبلٔبت كَست دس اداهٔ فلل، اثتذا

ْ   ،ّبٕ صثبى وشدٕ هتٌبػت ثب ٍٗظگٖ کٌذ اػتذلالِ گضٌٗیٖ، ٌٓلیش جبًـی٘ي، آصهیَى      ّوچیَى هشجی

 ػٌج٘ن. ثَدگٖ آى سا هٖ دگشگَٖٗ ٍ کٌذ اػتذلال دٗگش ػبصُ

 جولِ خردُ باب درگرفتِ  صَرت هطالعات -9

ٖ  اخ٘ش دس صهٌ٘ٔ خشدُثشسػٖ هٌبلٔبت  ّیبٕ   دّیذ ویِ ػیبصٓ هیزوَس اص جولیِ ػیبصُ       جولِ ًـبى هی

ؿٌبػٖ اػت ویِ ثیب ٍجیَد تٔیذٗل ًِشٗیّٔ اكیَل ٍ پبساهتشّیب ٍ ُْیَس ثشًبهیٔ          اًگ٘ض دس صثبى ثحث

( ّوچٌبى ٍهّٔ٘تٖ هتضلضل داسد، ثِ ًَسٕ وِ دسثبسٓ ٍجَد ٗب ًجَد آى 1993) 22گشإ کبهؼىٖ ووٌِ٘

تَاى دس دٍ دػتٔ ولّٖ جبٕ داد؛ دػتٔ اٍلّ آى  ؿذُ دس اٗي صهٌِ٘ سا هٖ لٌّٔ٘تٖ ً٘ؼت. تحم٘مبت اًجبم

ٖ  دػت اص هٌبلٔبتٖ ّؼتٌذ وِ ثِ اثجبت ٍجَد ٍ ٗب ًجَد اٗي ثٌذ دس صثبى پشداصًیذ، دس   ّبٕ هختلف هی

ّبٕ دسًٍٖ اٗیي ثٌیذّب سا ثشسػیٖ     جولِ ٍٗظگٖ لٖ وِ هٌبلٔبت دػتٔ دٍمّ ثب پزٗشؽ ٍجَد خشدُحب

ثیَدگٖ   ؿیذُ دس ثیبة ػیبصُ    هٌبلٔبت اًجبم ثب تَجِ ثِ ّذف اكلٖ پظٍّؾ، ثخؾ، دس اٗي اًذ. وشدُ

 ؿًَذ. اٗي صًج٘شُ هٌشح هٖ

سا دس صثبى طاپٌیٖ ثشسػیٖ   جولِ  ٍ خشدُ 23( ثِ ًَس ّوضهبى فشهّ٘ٔ هحوَل هشوت2012َّٗوَٗبهب ) 

جولیِ اص فشهیّ٘ٔ هحویَل     جولِ، فشهیّ٘ٔ خیشدُ   خشدُّبٕ ؿجِ  دس تحل٘ل ػبصُ اػت. ثِ ٓم٘ذٓ اٍ وشدُ

وٌذ وِ اٗي صثیبى   اثجبت هٖ 25ادات تىشٗن ٍ 24تش اػت. ٍٕ ثب اػتفبدُ اص ٌٓبكش لٌجٖ هٌفٖ هشوتّ لَٕ

 )dare-mo» )anyone» لٌجٖ هٌفیٖ ًیبهٔ٘يّ  صثبى طاپٌٖ دٍ ٌٓلش  جولِ داسد. إ تحت ٌَٓاى خشدُ ػبصُ

ٖ  )NP-sika» )only NP»ٍ هٔ٘يّ   ثٌیذ ثبؿیٌذ، دس غ٘یش اٗیي     ثبٗیذ ّین   26داسد. اٗي ٌٓبكش ٍ ٓ هت ًفی

َٗوَٗبهیب   (2)ؿیوبسٓ  ّبٖٗ هبًٌذ جولٔ  اػبع داُ ٘شدػتَسٕ خَاّذ ثَد. ثشغ حبٍٕ آىكَست جولٔ 

                                                           
22. N. Chomsky 

23. complex predicate 

24. negative polarity items 

25. honorifics  

26. negation 



 27/ ٖبًٗهَوش ٔگًَ دس جولِ خشدُ ؿجِ ّٕب شُ٘صًج ٖثَدگ ػبصُ تٍ٘هٔ

وٌذ، ثِ  هَسد ًِش دس صثبى طاپٌٖ هبًٌذ ٗه ػبصُ ٓول هٖ ]NP XP[گ٘شد وِ  ( کٌ٘ي ًت٘جِ ه2012ٖ)

ؿیَد. ّوچٌی٘ي    ثٌذ ًجبؿٌذ، جولِ ثذػبخت هٖ إ وِ اگش ٌٓلش لٌجٖ هٌفٖ ٍ هحوَل هٌفٖ ّن گًَِ

ٖ          إ ٍػْ٘ ًفٖ ثبٗذ داهٌِ ّیب فشهیّ٘ٔ    تیش اص ٌٓلیش لٌجیٖ هٌفیٖ داؿیتِ ثبؿیذ. ّیش دٍٕ اٗیي ٍٗظگی

وٌٌذ. دس اٗي جولِ، صًج٘یشٓ لشاسگشفتیِ دس داخیل للّیبة     ٖ تش اص هحوَل هشوّت ه جولِ سا لَٕ خشدُ

ٖ  ]NP XP[ّوبى صًج٘شٓ   George-sika »(only George)» هذّ ًِش اػت. دس اٗي صًج٘شُ گشٍُ اػیو

دّیذ ویِ    ػبختٖ ًـبى هٖ . اٗي خَؽػبخت اػت ثَدُ ٍ ّوچٌبى جولِ خَؽ ثٌذ ثب ٌٓلش ًفٖ ّن

ٍ ٓ هیت   «sika–»وٌذ وِ دس آى ٌٓلش لٌجٖ هٌفیٖ هٔیّ٘ي    ًِش هبًٌذ ٗه ثٌذ ٓول هٖ صًج٘شٓ هَسد

 اًذ. ػبخت ثِ دػت دادُ إ خَؽ ًَس ّوضهبى دس آى حوَس داسًذ ٍ جولِ ثِ «-na»ًفٖ 

2) John   -ga         [George  -sika   (sono  sigoto  -ni)    huawasi  -ku  na    -ku] 

kazi  -ta. 

John   -NOM    George  -only    that   job     -for    suitable   -p   Neg  -p    

feel   -Pst. 
“John felt that only George was suitable for that job.”  

  (2012)َٗوَٗبهب، 

ثبٗذ  وِ اػت 27ادات تىشٗن�جولِ دس صثبى طاپٌٖ  دس حوبٗت اص خشدُؿذُ  اػتفبدُ اػتذلال دٗگش 

اگیش گشٍّیٖ اػیوٖ دس     ،ثٌذ ثبؿٌذ. ثِ ٓجبست دٗگیش  دس ٍالْ ّوبى فبٓل، ّنؿذُ،  ثب هَهَّ تىشٗن

ثتَاًذ ثب اٗي ادات تىشٗن ؿَد، آى گشٍُ اػوٖ لٌٔبً ٗه فبٓل ػبختبسٕ اػت. ثِ  ]NP XP[ػبخت 

 «go»ؿذى سا داؿتِ ثبؿیذ. دس ًوًَیٔ صٗیش پ٘ـیًَذ تىیشٗن       ٓ ٍُ فبٓل هَسد ًِش ثبٗذ لبثلّ٘ت تىشٗن

 )NP(اػت. ّوچٌ٘ي، گیشٍُ اػیوٖ    هَسد ًِش ثِ وبسثشدُ ؿذُ ]NP XP[ هَجَد دس )XP(ّوشاُ ثب 

لبثل احتشام اػت. اص آًجب ویِ خیذهتىبس ؿبٗؼیتگٖ تىیشٗن ًیذاسد، اگیش اٗیي         ]NP XP[ شٓدس صًج٘

 ؿذ. وشد، جولِ ثذػبخت هٖ سا تىشٗن هٖ «siyoonin»پ٘ـًَذ گشٍُ اػوٖ

3) Siyoonin   -ga         kokuoo   -o        go    -soomee ni  kanzi  -ta. 

Siyoonin   -NOM   king        -ACC  Hon   -wise     P  feel     -Pst. 
“The servant felt that the king was wise.” 

 (2012)َٗوَٗبهب، 

ِ  ٌٓیَاى خیشدُ  دس صثبى طاپٌٖ هبًٌذ ٗیه ػیبصُ، تحیت    ًِش  صًج٘شٓ هَسد ٍٕثِ ٓم٘ذٓ  ٓویل   ،جولی

 وٌذ. هٖ

                                                           
 .سًٍذٖ احتشام ثِ وبس ه بى٘ث ٕثشا كشفبً وِ ّٖٗب ٍاطُ -27
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ٖ   ثیِ ثشسػیٖ ٍهیٔ٘ت ػیبصٓ هیزوَس     ثب اػتٌبد ثِ کٌذ اػیتذلال  ( 2005) ثبت   دس صثیبى اًگل٘ؼی

تَػّیي   30ّب پبسُ ٍ اكٌ ح 29ٍاطُ ٍ اًتخبة پَچ 28ثٌذٕ اػتذلال اٍلّ ٍٕ هجتٌٖ اص صٗشهمَلِ پشداخت.

ٍاطُ ٓذم اهىبى حوَس آى دس جبٗگبّٖ غ٘یش اص جبٗگیبُ فبٓیل     ّبٕ پَچ فٔل اػت. اص جولِ ٍٗظگٖ

 ( گَاُ اٗي ٍٗظگٖ ّؼتٌذ.5( ٍ )4)ؿوبسٓ اػت. جو ت 

4) It is raining. 
5) *I saw it. 

 (2005)ثبت، 

ٖ  ّوچٌ٘ي دس صثبى اًگل٘ؼٖ ثشخٖ گشٍُ سًٍیذ؛ دس   ّبٕ اػوٖ هفَٔلٖ فمي ثب افٔبل خبكّٖ ثِ وبس هی

 ؿًَذ. آٖٗ ؿذٗذ هٖ ّبٕ اػوٖ دس همبم هفَٔل دػتخَؽ هحذٍدّٗت ثبّن ٍالْ اٗي گشٍُ

6) Lane took advantage of Andrew./ Advantage was taken of Andrew. 
7) *I persuaded advantage [to be taken of Andrew]. 

ٖ    ّبٖٗ وِ روش آى سفت، دس ًوًَِ ثب تَجِّ ثِ ٍٗظگٖ  ٍاطُ ٍ  ؿیَد ویِ پیَچ    ّبٕ صٗیش هـیبّذُ هی

ّبٕ  ٌَٓاى هفَٔل فٔل تَاًٌذ ثِ اًذ، هٖ (، ثِ تشت٘ت، ت٘شُ ؿذ9ُ( ٍ )8ّب وِ دس جو ت ) پبسُ اكٌ ح

ٌَٓاى هیتوّن   سا ثِ ]NP XP[ّبٖٗ ّؼتٌذ وِ صًج٘شٓ  خبكّٖ ٍالْ ؿًَذ. اٗي افٔبل خبف، ّوبى فٔل

( ٍ 8)ؿیوبسٓ  ّب دس جبٗگبُ هفَٔل جو ت  پبسُ ّب ٍ اكٌ ح ٍاطُ وٌٌذ. حوَس پَچ خَد اًتخبة هٖ

ّیب دس ػیٌحٖ اص اؿیتمبق فبٓیل      جو ت هتووّي اٗي اػت وِ اٗي هفَٔلػبختٖ اٗي  ( ٍ خَؽ9)

 اًذ. ؿذُ ثَدُ ػبختبسٕ ثٌذّبٕ دسًٍٖ
8) We consider it unlikely that John will win. 
9) We considered the chips down. 

 (2005)ثبت، 

ّیبٕ   آصادٕ حوَس گیشٍُ سغن  . ٓلٖػتّبٕ جولِ ا ّب دس ه٘بى ػبصُ اػتذلال دٗگش ًفَر ل٘ذٍاسُ 

ٖ   حشف اهبفِ ٍ ل٘ذّبٕ فٔل، هبًٌذ هوبٗش تأو٘ذِٕ دسٍى گشٍُ فٔلٖ، اٗیي گیشٍُ   تَاًٌیذ ثیِ    ّیب ًوی

 دٌّذ. ؿذٓ هَسدًِش ًفَر وٌٌذ ٍ جو تٖ غ٘شدػتَسٕ ثِ دػت هٖ ّبٕ دسًٍٖ داخل ػبصُ

10) *I consider [the mayor myself to be very stupid]. 

 (2005)ثبت، 

جولیِ سا دس صثیبى    ٌَٓاى خیشدُ  ثِ ]NP XP[ّب تحل٘ل صًج٘شٓ  ( ً٘ض ثِ ووه اٗي اػتذلال2005ثبت )
                                                           
28. sub-categorization 

29. expletive 

30. idiom chunk 



 29/ ٖبًٗهَوش ٔگًَ دس جولِ خشدُ ؿجِ ّٕب شُ٘صًج ٖثَدگ ػبصُ تٍ٘هٔ

 دّذ. اًگل٘ؼٖ تشج٘ح هٖ

سا دس صثیبى اًگل٘ؼیٖ ٗیه ػیبصُ تحیت       ]NP XP[( ً٘ض ثب اسائٔ ؿَاّذٕ ػبخت 1983اػتَل ) 

وٌیذ   تأو٘ذٕ اثجبت هٖ 31داًذ. ٍٕ ثب البهٔ ؿَاّذٕ اص ل٘ذّب ٍ هوبٗش أًىبػٖ جولِ هٖ ٌَٓاى خشدُ

وٌذ. ل٘ذّب ٍ هوبٗش أًىبػٖ اص جولِ  وِ دس توبهٖ هَاسد صًج٘شٓ هَسد ًِش هبًٌذ ٗه ػبصُ ٓول هٖ

جبٗگیبُ   (()( ًـیبًٔ  11)ؿیوبسٓ  ّبٕ ؿٌبٍس دس جولِ ّؼتٌذ وِ حشوت آصاداًِ داسًذ. دس هثبل  ػبصُ

 دّذ. احتوبلٖ هو٘ش أًىبػٖ تأو٘ذٕ سا ًـبى هٖ

11) I ^ gave a present myself to the mayor ^. 

 (1983)اػتَل، 

ٖ    ٓلٖ  تَاًٌیذ دس   سغن حشوت آصادأً ل٘ذّب ٍ هوبٗش أًىبػٖ تأو٘ذٕ دس جولِ، اٗیي ٌٓبكیش ًوی

تَاى صًج٘شٓ هَسد ًِش سا ٗه ػیبصُ داًؼیت    ًت٘جِ هٖ هَسد ثشسػٖ حوَس ٗبثٌذ، دس ]NP XP[ه٘بى 

تَاًٌذ ثِ داخل اٗي صًج٘شُ ًفیَر وٌٌیذ.    سغن آصادٕ حشوت دس ه٘بى جولِ، ًوٖ وِ ٌٓبكش ؿٌبٍس ٓلٖ

( ٓذم اهىبى حوَس اٗي ٌٓبكیش  12)ؿوبسٓ جولِ اػت. جولٔ  ( اٗي ػبصُ خشد1983ُاص ًِش اػتَل )

 دّذ. ًـبى هٖ ]NP XP[ سا دس صًج٘شٓ

12) a. 
*
 I consider [Johan myself to have won].  

b. 
*
 I consider [the mayor myself very stupid]. 

c. 
*
 I want [him very much off my ship]. 

 (1983)اػتَل، 

ویِ   ]NP XP[ّیبٕ   دّذ وِ حیذاّلل ثشخیٖ صًج٘یشُ    ( ً٘ض ثب اسائٔ ؿَاّذٕ ًـبى ه1983ٖػف٘ش ) 

ثیِ   ]NP XP[ؿًَذ، ػبصُ ّؼتٌذ. ثِ ٓم٘یذٓ ٍٕ اٗیي تٔج٘یش اص صًج٘یشٓ      هتوّن افٔبل خبكّٖ ٍالْ هٖ

 گ٘شًذ، تفَّق داسد. تٔج٘شاتٖ وِ صًج٘شٓ هَسد ًِش ثِ ًَس ولّٖ ػبصُ دس ًِش ًوٖ

جولِ اػیت. اٗیي    ( دس حوبٗت اص خشد1983ُػف٘ش ) ّبٕ ٗىٖ اص اػتذلال 32گشٍُ اػوٖ افتخبسٕ 

ّبٕ ثلِ/خ٘ش ثب فٔیل   جبٖٗ ثشإ ػؤال ّبٕ اػوٖ هٔوَل دس جبثِ اػوٖ ّوبًٌذ دٗگش گشٍُّبٕ  گشٍُ

وٌٌذ. تٌْب ٍٗظگٖ خبكّٖ ویِ آًْیب سا اص دٗگیش     ثشإ گشفتي حبلت حوَس پ٘ذا هٖ 33ووىٖ، ٍ استمبف

ّیبٖٗ غ٘یش اص    وٌذ، ٓذم اهىبى حوَس آى دس جبٗگبُ گشٍُ اػوٖ هحویَل  ّبٕ اػوٖ هتوبٗض هٖ گشٍُ

                                                           
31. anaphoric 

32. honorary noun clause (HNP) 
33. raising 
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اػت، گشٍُ اػیوٖ افتخیبسٕ    إ وِ دسٍى للبّة آهذُ ( ػبص13ُ)ؿوبسٓ سثٌٖ اػت. دس جولٔ  افٔبل

اػت. لاصم ثِ روش  ( ثِ وبس سفت15ِ( ٍ استمبف )14ّبٕ ػؤالٖ ثلِ/خ٘ش ) اػت وِ ثِ تشت٘ت دس جبٗگبُ

ِ     حشف اهبفِ تلمّٖ ًوٖ ّب گشٍُ اػت وِ اٗي ػبصُ ٖ  ؿیذ گیشٍُ    ؿًَذ، صٗیشا ّویبًٌَس ویِ گفتی  ّیبٗ

اػیوٖ   ؿًَذ، اگشکِ وبه ً ّن ثِ گیشٍُ  ّبٕ اػوٖ ُبّش هٖ ّبٕ گشٍُ افتخبسٕ ّؼتٌذ وِ دس جبٗگبُ

ّب دس جبٗگبُ ػؤالٖ ثلِ/خ٘ش ٍ استمیبف ثیِ ویبس     اص آًجب وِ اٗي گشٍُ ،ؿجبّت ًذاسًذ. ثِ ٓجبست دٗگش

ّیبٕ حیشف    شٍُتَاى آًْب سا گشٍُ حشف اهبفِ تلمّٖ وشد، صٗشا کٌ٘ي اهىبًٖ ثیشإ گی   سًٍذ، ًوٖ هٖ

 .اهبفِ ٍجَد ًذاسد

13) a. [Under the bed] is a cozy spot. 

b. * [Under the bed] pleased the cat. 

14) a. Is [under the bed] a cozy spot? 

b. * Did [under the bed] please the cat? 

15) a. [Under the bed] seemed to be a cozy spot. 

b. * [Under the bed] seemed to please the cat.  

 (1983)ػف٘ش، 

ّیبٕ   ّب ًَٖٓ گشٍُ اػوٖ افتخبسٕ ّؼتٌذ، صٗیشا دس ّویبى جبٗگیبُ    جولِ داسد خشدُ اٍ ارٓبى هٖ 

( ث٘یبًگش اٗیي ٍٗظگیٖ    16a( ٍ )16bّبٕ ) دادُّبٕ اػوٖ افتخبسٕ حوَس داسًذ.   هٔوَل ثشإ گشٍُ

ٖ    ؿیذُ ویِ خیشدُ    ػبصٓ هـخّق( 16aدس جولٔ ) ّؼتٌذ. ؿیَد، دسػیت دس جبٗگیبُ     جولیِ تلمّیٖ هی

ؿیَد ٍ فٔیل    جب هفشد تلمّٖ هٖ اػت. اٗي ػبصُ ثِ كَست ٗه ّبٕ اػوٖ افتخبسٕ حبهش ؿذُ گشٍُ

ثیَدى دس هٌبثمیِ    سغن جوْ ٓلٖ «women»اػوٖ  ّوشاُ آى فٔلٖ سثٌٖ ٍ هفشد اػت. ّوچٌ٘ي گشٍُ

اػیت ٍ   ٌَٓاى فبٓل فٔلٖ غ٘یش اص فٔیل سثٌیٖ آهیذُ     ( ث16bِ)ٖ ًذاسد. ّو٘ي صًج٘شُ دس جولٔ ًمـ

 آٌٗذ. ّبٕ اػوٖ افتخبسٕ فمي ثب فٔل سثٌٖ هٖ جولِ ثذػبخت اػت، صٗشا هبًٌذ گشٍُ

16) a. [Workers angry about the pay] is just the sort of situation that the ad 

campaign was designed to avoid.   
b. * [workers angry about the pay] pleased Maybelle immensely. 

 (1983)ػف٘ش، 

ّیبٕ اػیوٖ افتخیبسٕ ٍ ٗیه ػیبصُ       ّب ًیَٖٓ گیشٍُ   جولِ ( خشد1983ُثٌبثشاٗي ثِ ٓم٘ذٓ ػف٘ش ) 

گزاسد، اهّب ثِ ٓم٘ذٓ ٍٕ جولیِ ٍ   ّؼتٌذ، اگشکِ ٍٕ ثحث دسثبسٓ همَلٔ دػتَسٕ اٗي ػبصُ سا ثبص هٖ

 .ي ّؼتٌذّبٕ هوى گشٍُ كفتٖ گضٌِٗ

( اػیت. دس تویبهٖ   2006جولِ دس صثبى فبسػیٖ دسصٕ )  ؿذٓ هشثَى ثِ خشدُ  تٌْب پظٍّؾ اًجبم 



 31/ ٖبًٗهَوش ٔگًَ دس جولِ خشدُ ؿجِ ّٕب شُ٘صًج ٖثَدگ ػبصُ تٍ٘هٔ

وٌیذ. ٍٕ ثیب البهیٔ     هبًٌذ ٗه ػبصُ ٓول هٖ ]NP XP[ؿذُ دس اٗي تحم٘ك، صًج٘شٓ  ّبٕ اسائِ اػتذلال

ٖ  اػتذلال ٖ    ّبٕ گًَبگًَٖ اثجبت هی ٖ     سغین تج٘ی٘ي   وٌیذ ویِ ٓلی صادُ  ّیبٕ هختلیف اص جولیِ غ هٔلی

ِ  داؿیتي، »( دس صثبى اًگل٘ؼٖ هتوّن افٔبلٖ هبًٌیذ  1983) 34( دس صثبى فبسػٖ ٍ ٍٗل٘بهض1374:110)  ثی

 اص ثشخییٖ .اػییت جولییِ خییشدُ داسإ فبسػییٖ صثییبى دس «وییشدى گییضاسؽ ٍ پٌذاؿییتي آٍسدى، ؿییوبس

   .اػت صٗش كَست ثِ ّب اػتذلال

ٖ �جولیِ   ( هجٌٖ ثش حوَس خشد2006ُاٍلّ٘ي اػتذلال دسصٕ )  ٖ     �ّوپیبٗگ دّیذ   اػیت ویِ ًـیبى هی

گیشٍُ  ٍ ٗیب دٍ  گشٍُ صهیبى   تَاى آى سا ّوپبٗگٖ دٍ دّذ وِ ًوٖ صًج٘شٓ هَسد ًِش ٗه ػبصُ تـى٘ل هٖ

ٕ  ّبٕ لشاسگشفتِ دس دسٍى للبّة ّوبى صًج٘شُ صًج٘شُ (17)ؿوبسٓ  دس جولٔ ؼت.داًفٔلٖ   [NP XP]ّیب

 ػبخت ثبؿذ.   تَاًٌذ ثب ّن ّوپبِٗ ؿًَذ ٍ جولِ خَؽ ّؼتٌذ وِ هٖ

 داًذ.   اٍ ]حؼي سا ٓبلل[ ٍ ]ٓلٖ سا دَٗاًِ[ هٖ (17

 (2006 ،دسصٕ)

اػت. ثیِ ٓم٘یذٓ    �خَد�تأو٘ذٕ ٓشٗبى -دٍّه٘ي اػتذلال روشؿذُ دس اٗي تحم٘ك، هو٘ش أًىبػٖ 

پزٗشد. ثب  ٌَٓاى هشجْ خَد هٖ ( هو٘ش ٓشٗبى دس جو ت فمي ٍ فمي فبٓل جولِ سا ث2006ِدسصٕ )

داس ؿیذُ   ًـیبى  �سا�اٗي حبل، دس جو تٖ اص صثبى فبسػٖ اٗي هو٘ش آى گشٍُ اػوٖ سا وِ ثب تىیَاط  

ویِ هفٔیَل سٍػیبختٖ دس     دًجبل اٗي ٍهّٔ٘ت ٍٕ هٔتمذ اػیت  ثِ گضٌٗذ. ٌَٓاى هشجْ ثشهٖ اػت، ثِ

 جولِ اػت. فبٓل ػبختبسٕ ثَدُ اػت. اٗي فبٓل ػبختبسٕ ّوبى فبٓل خشدُ 35ػٌحٖ اص ثبصًوَد

 داًٌذ. اػتفبدُ اص آى سا هبٗٔ ثذثختٖ[ هٖ ٗه فو٘لت ٍ ػَف iخَد  iّب ]اخ ق سا آى (18

 (2006 ،دسصٕ)

( 2006اػیت. دسصٕ )  36�اثْیبم �جولیِ دس صثیبى فبسػیٖ     اػتذلال ػَمّ اٗـبى دس حوبٗت اص خیشدُ  

ٖ    هٔتمذ اػت  سًٍیذ. اٗیي    ثشخٖ كفبت دس صثبى فبسػٖ ثذٍى تغ٘٘ش ؿىل دس ًمؾ ل٘ذ ّین ثیِ ویبس هی

حؼیبة آٍسدى، پٌذاؿیتي، گیضاسؽ ویشدى،     »ثیِ  ولوبت دس هفَْم جو تٖ وِ فٔل آًْب افٔیبلٖ ًِ٘یش   

وِ ثب افٔبل دٗگش کٌ٘ي اثْبهٖ دس جولیِ دٗیذُ    آٍسًذ، دس حبلٖ ثبؿذ، اثْبم ثِ ٍجَد هٖ ٍ غ٘شُ «داًؼتي

ّیبٕ هیزوَس ً٘ؼیت، ولویٔ      ( اص پظٍّؾ هَسدًِش وِ فٔل آى جضف فٔل19)ؿوبسٓ ؿَد. دس جولٔ  ًوٖ
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الیف( اص آى ثشداؿیت    19وٌذ، دس ًت٘جِ تٌْیب هٌٔیبٕ )   دس ًمؾ ل٘ذ فٔل اكلٖ سا تَك٘ف هٖ« خَة»

ْ      ة( هٌتفٖ هٖ 19ٍ ثشداؿت ) ؿَد هٖ  ؿَد. حبل اگش اٗي ولویبت دس جبٗگیبُ هحویَل ثٌیذّبٖٗ ٍالی

ؿَد. ثِ ٓم٘ذٓ اٍ اگش اٗي ولویبت   جولِ ّؼتٌذ، جولِ هجْن هٖ ( خشد2006ُؿًَذ وِ ثِ ادٓبٕ دسصٕ )

 ،وِ اگیش ًمیؾ كیفتٖ داؿیتِ ثبؿیٌذ      وٌٌذ. دس حبلٖ ًمؾ ل٘ذٕ داؿتِ ثبؿٌذ، فٔل اكلٖ سا تَك٘ف هٖ

( 20)ؿیوبسٓ  وٌٌیذ. دس جولیٔ    جولِ، سا تَك٘ف هٖ ، فبٓل خشدُ�سا�ؿذُ تَػيّ  ًوب ٍُ اػوٖ حبلتشگ

ًمیؾ   �خَة�ؿَد. حبل اگش  الف( اص آى ثشداؿت هٖ 20ثبؿذ، هفَْم )  ًمؾ ل٘ذٕ داؿتِ �خَة�اگش 

ؿیَد.   ة( اص آى ثشداؿت هٖ 20وٌذ ٍ هفَْم ) تَك٘ف هٖ �حجب  سا�كفتٖ داؿتِ ثبؿذ، گشٍُ اػوٖ 

 وٌذ. جولِ تلمّٖ هٖ سا خشدُ ]NP XP[( صًج٘شٓ 2006اػبع اٗي تٔج٘شات، دسصٕ ) ثش

 ؿٌبػذ. هٖ ]اٗي هحلِ را خَب[ٓلٖ  (19

 ؿٌبػذ. هٖ  خَبٖ بِالف: ٓلٖ اٗي هحلِ سا 

 .ؿٌبػذ سا هٖ خَبٓلٖ اٗي هحلٔ  *ة: 

 گضاسؽ وشد. ]حجاج را خَب[اٍ حبل  (20

 گضاسؽ وشد.  خَبٖ بِالف: اٍ ٍهٔ٘تّ ػ هت حجب  سا 

 اػت.    خَبة: حبل حجب  

 (2006 ،دسصٕ)

هوبٗش أًىبػیٖ ٍ دٍػیَِٗ    37�گضٌٖٗ هشجْ�اػتذلال ثٔذٕ روشؿذُ دس اٗي پظٍّؾ هشثَى ثِ  

(، اگش 21)ؿوبسٓ ؿذُ دس دسٍى للبّة دس جولٔ  هـخّق ]NP XP[دس صثبى فبسػٖ اػت. دس صًج٘شٓ 

ًویب ؿیذُ اص    حبلت )NP(ثبؿذ، آى هو٘ش تَػّي   ٍجَد داؿتِ )XP(هو٘شٕ أًىبػٖ ٗب دٍػَِٗ دس 

ؿَد. دس حبلٖ وِ هوبٗش دس اٗي صًج٘شُ آصاد ّؼتٌذ ٍ اگش ثب گشٍُ ّیبٕ اػیوٖ    هم٘ذّ هٖ “سا”ًشف 

( هٔتمیذ اػیت   2006ؿَد. ثٌبثشاٗي دسصٕ ) ًوبِٗ ؿًَذ، جولِ ثذػبخت هٖ حبهش دس اٗي صًج٘شُ ّن

ٖ  ػبصُ ]NP XP[صًج٘شٓ  ، هحویَل  )XP(ػیبصد ویِ همَلیٔ حبووّ٘یت هیو٘ش أًىبػیٖ دسٍى        إ هی

 جولِ اػت. َد. اٗي ػبصُ ّوبى خشدُؿ جولِ هٖ خشدُ

 داًذ. هٖ i [*j/ دؿوي ٗىذٗگش i داًـجَّب سا[ j اٍ (21

 (2006 ،دسصٕ)
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( ثیِ پ٘یشٍٕ اص   2006گشاٗیٖ اػیت. دسصٕ )   دس ثشًبهٔ ووٌِ٘ �ؿَ٘ٓ ثبصثٌٖ٘�اػتذلال آخش ٍٕ اص  

ٓی ٍُ اٍ هٔتمیذ   گ٘شد. ثیِ   دس ًِش هٖ )AgrP(سا فشافىي ًمـِٖ  ]NP XP[( صًج٘شٓ 1994) 38ّگوي

 )T( ثِ اٗیي تشت٘یت،   .داسد )SOV(اػت وِ دس صثبى فبسػٖ آساٗؾ ٍاطگبًٖ  ٖاػت جولِ گشٍُ صهبً

ٖ  39جولِ اص ثخؾ ثشؿوبسٕ ٍ فبٓل خشدُ ؿیَد. دس   ثب هـخّلٔ حبلت هفَٔلٖ تٔج٘شًبپزٗش اًتخبة هی

بٗگیبُ اكیلٖ   ویِ ج  س اٌٗجب فشم ثش اٗي اػیت جولِ اػت. د ّوبى هحوَل خشدُ )XP(ًوَداس صٗش، 

)DP( ُتَػّیي هـخّلیٔ    اػت وِ هـخّلیٔ حبلیت تٔج٘شًـیذٓ آى    َدُجولِ ث دس جبٗگبُ فبٓل خشد

ؿَد. اگش هـخّلیٔ حبلیت فبٓیل     حبلت تٔج٘شًـذٓ ّؼتٔ فٔلٖ وِ ثب آى دس هٌبثمِ اػت، ثبصثٌٖ٘ هٖ

دس  )Agr XP(گیش   ثِ جبٗگبُ هـیخّق  )DP(سٗضد. حشوت  هٖ جولِ ثبصثٌٖ٘ ًـَد، اؿتمبق فشٍ خشدُ

 40جولِ ثب ّن ٗیه ػیبصٓ ٍاحیذ دس ؿیىبف     كَستٖ لبثل لجَل اػت وِ فٔل اكلٖ ٍ هحوَل خشدُ

 .( ثؼبصد22جولٔ )

 .GAPداًذ، هي دختشؽ سا  اٍ پؼشؽ سا ٓبلل هٖ (22

23) 

 
 (2006 ،دسصٕ)

 ٖاًٗهَکر ٔگًَ در ]NP XP[ ٓر٘زًج ٖبَدگ سازُ تٍّ٘ضع -4

إ دٗگش اص داًؾ صثبًٖ هب اػت وِ ًِ تٌْب تفبٍت ه٘بى جو ت لبثیل لجیَل ٍ    إ جٌجِ ػبختبس ػبصُ

ٖ  غ٘ش لبثل لجَل سا هـخّق هٖ دّیذ ویِ جوی ت لبثیل لجیَل سا ثیِ        وٌذ، ثلىِ اٗي اهىبى سا ّن هی

ِ     . دسویشد تیش تجضٗیِ    ّبٕ وَکه ّب ٍ گشٍُ ػبصُ ّیبٕ   إ اص ػیبصُ  ٍالیْ اغلیت جوی ت هجوَٓی
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ٖ  ّبٕ ثضسي ٍ ثضسي تش ّؼتٌذ وِ ثب ّن تشو٘ت ؿذُ ٍ ػبصُ وَکه ػیبصًذ. ثیِ ٓم٘یذٓ آستیغ      تش هی

ؿَد وِ ثیب ّین هبًٌیذ ٗیه ٍاحیذ هٌٔیبٖٗ ٍ        إ اص ولوبت اً ق هٖ ( ػبصُ ثِ صًج٘ش193ُ: 2001)

ّیبٕ تـخ٘لیٖ هٌبػیت ساُ سا ثیشإ      وشدى آصهیَى  ؿٌبػبى ثب فشاّن وٌٌذ. اغلت صثبى ًحَٕ سفتبس هٖ

ْ وٌٌذ. دس اٗي ثخؾ ثب اػتٌبد ثِ کٌذٗي اػتذلال ّب ّوَاس هٖ بصُتـخ٘ق ػ گضٌٗیٖ،   ، ّوچَى هشجی

ثَدگٖ صًج٘یشٓ هیَسد ثحیث     ٍهّٔ٘ت ػبصُ إ، ػبصُ ٌٓلش جبًـ٘ي، آصهَى دگشگَٖٗ ٍ آصهَى پبػخ

 .ؿذ ثشسػٖ خَاّذ

 گسٌٖٗ هرجع -4-7

ِ تیشٗي   ٌَٓاى ٗىٖ اص پیشآٍاصُ  گضٌٖٗ ثِ ًِشّٗٔ حبووّ٘ت ٍ هشجْ گیشا هتـیىّل اص    ّیبٕ كیَست   ًِشّٗی

ػبصًذ. اص ه٘یبى اٗیي    تٔذادٕ اكَل جْبًٖ اػت. دس اٗي ًگشؽ ؿؾ اكل ولّٖ ؿبلَدٓ ًِشِّٗ سا هٖ

گضٌٖٗ ٗىٖ اص هْوتشٗي اكَل اػت، دس اّوّ٘ت آى ّو٘ي ثغ وِ خَد ثخـٖ اص  اكَل ًِشّٗٔ هشجْ

ٖ    ٌَٓاى ًِشّٗٔ حبووّ٘ت ٍ هشجْ ٔ   گضٌٗیٖ سا تـیى٘ل هی اٗیي حیَصُ ػیبصهبًذّٖ تٔج٘یش      دّیذ. ٍُ٘فی

ّبٕ اػوٖ ثِ ػِ دػتٔ هیوبٗش اسجیبٖٓ،    ّبٕ اػوٖ دس ػٌح جولِ اػت. دس اٗي ًِشِّٗ گشٍُ گشٍُ

گضٌٗیٖ ّشٗیه اص آًْیب تَػیي ٗىیٖ اص اكیَل        ؿًَذ ٍ هشجْ جبسات اسجبٖٓ تمؼ٘ن هٖهو٘شّب ٍ ٓ

 ؿَد. گبًٔ ًِشِٗ اًجبم هٖ ػِ

ِ ْٓیذُ داسد. هیوبٗش اسجیبٖٓ    سا ثی  41بٗش اسجبٖٓوشدى تٔج٘ش هو اكلٖ اػت وِ هـخّق :Aاصل 

اػت. اٗي هیوبٗش اسجیبٖٓ    �گشٍُ اػوٖ 44سدٍ�  43�هوبٗش دٍػٍَِٗ�  42�هوبٗش أًىبػٖ�ؿبهل 

ثٌیذ   هوبٗش اسجبٖٓ ٍ هشجْ آًْب ثبٗذ ّن ،ؿًَذ؛ ثِ ٓجبست دٗگش 46خَد هم٘ذّ 45همَلٔ حبون ثبٗذ دس

ِ   ثبؿٌذ ٍ هشجْ ً٘ض ثبٗذ ثش آى هو٘ش ػبصُ تیشٗي ٍ   ثبؿیذ. اٗیي همَلیٔ حیبون ًضدٗیه      فشهیبًٖ داؿیت

دس  41فاعلل تشٗي ثٌذٕ دس جولِ اػت وِ ؿبهل خَد هو٘ش أًىبػیٖ، حیبون آى ٍ فبٓیل/     وَکه

ًوبِٗ ویشدى آى   ثبؿذ. فبٓل ثِ ؿشًٖ ثشإ هو٘ش اسجبٖٓ دس دػتشع اػت وِ اهىبى ّن 48دػتشع

( ٌٓلش )الف( سا ویِ دس جبٗگیبُ ؿیبخق    220: 1994ثب هو٘ش اسجبٖٓ ٍجَد داؿتِ ثبؿذ. ّگوي )
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)XP (هٖ لشاس داسد، تٌْب دس كَستٖ ثِ 49ٗب گشٍُ هٌبثمٔ خَداٗؼتب )داًذ وِ کٌبًچیِ   ٌَٓاى فبٓل )ة

إ ؿیبهل اٗیي    ًوبِٗ ؿًَذ، ّ٘چ اكل دػتَسٕ ًمن ًـَد. ثٌیبثشاٗي اگیش صًج٘یشُ    ٌلش ّناٗي دٍ ٓ

ٌٓبكش ثبؿذ، ٗه ثٌذ تحت ٌَٓاى همَلٔ حبون خَاّذ ثَد وِ هو٘ش اسجبٖٓ دس دسٍى آى ثبٗذ همّ٘یذ  

ٖ   50�وبهیل �دّذ، صٗشا اص ّش ًِیش   ٘ل هٖؿَد. همَلٔ حبون ٗه ػبصُ تـى ؿیَد. هٌِیَس اص    تلمّیٖ هی

لاصم ثشإ اكل فشافىٌٖ سا دس ثیش داسد.    51ّبٕاٗي اػت وِ همَلٔ هَسدًِش توبهٖ ٓولِ٘بّت ثَدى وبهل

دّذ، هتوّویٖ ویِ ًمیؾ     ثِ ٓجبست دٗگش، اٗي ثٌذ حبٍٕ ّؼتٔ فشافىي، هحوَلٖ وِ ًمؾ هٌٔبٖٗ هٖ

ٖ  هٌٔبٖٗ ثِ آى آٌب هٖ ؿیَد، اػیت. کبهؼیىٖ     ؿَد، ٍ فبٓلٖ وِ ًمؾ هٌٔبٖٗ ث٘شًٍٖ ثِ آى دادُ هی

ٖ   �( اٗي همَلِ سا 169-172: 1986) ٖ  52�هجوَٓیٔ وبهیل ًمـی ًبهیذ. دس ًت٘جیِ، همَلیٔ حیبون سا      هی

 تَاى ٗه ػبصُ دس ًِش گشفت. هٖ

پشداصد. اٗي هوبٗش ثبٗذ دس همَلٔ حبون خیَد آصاد ثبؿیٌذ، ثیِ     اٗي اكل ثِ تٔج٘ش هوبٗش هٖ :Bاصل 

 ثٌذ ثبؿٌذ. ّبٕ آى ًجبٗذ ّن اٗي هٌٖٔ وِ اٗي هوبٗش ٍ هشجْ

ٍ  �ّیب  اػن�ؿَد. ٓجبسات اسجبٖٓ  ٖ هشثَى هّٖبٕ اسجبٓ اٗي اكل ثِ تَصْٗ ٍ تٔج٘ش گشٍُ :Cاصل 

 ّؼتٌذ وِ ثبٗذ دس ّوِ جب آصاد ثبؿٌذ. �سد پشػـَاطُ�

دّیذ.   ثَدگٖ آى اسائِ هٖ اٗي ًِشِّٗ ؿَاّذٕ دالِّ ثش ػبصُ )A(دس تحل٘ل صًج٘شٓ هَسد ًِش، اكل  

، اٗي صًج٘شُ هبًٌذ همَلٔ حبون ثیشإ  ]NP XP[ثِ اٗي كَست وِ دس توبهٖ جو ت حبٍٕ صًج٘شٓ 

( صًج٘شٓ داخل للبّة 24وٌذ. دس جولٔ ) هوبٗش أًىبػٖ، هوبٗش دٍػَِٗ ٍ سدّ گشٍُ اػوٖ ٓول هٖ

آى لشاس داسد. اگش اٗي  )XP(دس  �ّوذٗگش�« jækter»دٍػَٗٔ ٘ش هذًِّش اػت وِ هو ]NP XP[ّوبى 

تَاى ًت٘جِ گشفت اٗي صًج٘یشُ تویبم الضاهیبت لاصم     هو٘ش ثتَاًذ دس دسٍى اٗي صًج٘شُ هم٘ذّ ؿَد، هٖ

إ هٌبػت جْت هم٘ذّوشدى اٗیي هیو٘ش اسجیبٖٓ سا ثیشآٍسدُ ػیبختِ اػیت،        وشدى داهٌِ ثشإ فشاّن

 تفل٘ل ؿشح دادُ خَاّذ ؿذ. ثٌبثشاٗي ٗه ػبصُ اػت. دس اداهِ اٗي خلَكّ٘ت صًج٘شٓ هَسدًِش ثِ

دس جولیِ اػیت ویِ     تیشٗي ثٌیذ   تشٗي ٍ وَکیه  ؿذُ، همَلٔ حبون ًضدٗه ثب اػتٌبد ثِ تٔبسٗف اسائِ 

دس دػتشع ثبؿذ. دس اٗیي صًج٘یشُ، هیو٘ش اسجیبٖٓ ،      فاعلحبٍٕ هو٘ش اسجبٖٓ، حبون آى ٍ فبٓل/ 

لشاس داسد. تب ثِ اٌٗجیب   )i-(اػت وِ تحت حبوو٘تّ حشف اهبفٔ  ،�ّوذٗگش�، «jækter»هو٘ش دٍػَٗٔ 
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اػت. ؿشى ثٔذٕ حوَس فبٓل دس  دسػتٖ ثشآٍسدُ ؿذُ دٍ ؿشى حوَس هو٘ش اسجبٖٓ ٍ حبون آى ثِ

   ٖ  ،«zanjarækan»وٌی٘ن فبٓیل دس دػیتشع دس اٗیي صًج٘یشُ گیشٍُ اػیوٖ         دػتشع اػیت. فیشم هی

دس اٗي صًج٘شُ اػیت   )XP(اػت. اٗي گشٍُ اػوٖ تٌْب ٌٓلش حبهش دس جبٗگبُ ؿبخق  �داًـجَٗبى�

ًوبٗیِ وٌی٘ن، ّی٘چ اكیل دػیتَسٕ ًمین        ّین  �ّوذٗگش�، «jækter»ٍ کٌبًچِ آى سا ثب هو٘ش دٍػَٗٔ 

ؿیوبسٓ  ( ثیب جولیٔ   24)ؿیوبسٓ  ٓ ٍُ ثب همبٗؼٔ صًج٘شٓ هحلَس دسٍى للبّة دس جولیٔ   ؿذ. ثِ ًخَاّذ

، «dost-i jækter»ؿَد وِ اٗي گشٍُ اػیوٖ ًمیؾ هٌٔیبٖٗ خیَد سا اص گیشٍُ اػیوٖ        ( هـبّذُ ه25ٖ)

ؿذُ دس جولیٔ   ( ّوتبٕ صًج٘شٓ هـخق25ّ)ؿوبسٓ جولٔ گ٘شد.  هحوَل جولِ، هٖ، �دٍػت ّوذٗگش�

 ( اػت. دس ًت٘جِ اٗي گشٍُ اػوٖ فبٓل دس دػتشع ثشإ همَلٔ حبون اػت.24)ؿوبسٓ 

تب ثِ اٌٗجب، صًج٘شٓ هَسد ًِش ؿشاٗي لاصم ثشإ همَلٔ حیبون سا داسا اػیت. کٌبًچیِ اٗیي هیو٘ش       

دٍػَِٗ دس دسٍى آى هم٘ذّ ؿَد، صًج٘شٓ هزوَس ٗه همَلٔ حبون ٍ ٗه ػبصُ اػت. هم٘ذّؿیذى تیبثْ   

ؿًَذ. اگش اٗي ؿشٍى ثیشآٍسدُ ؿیًَذ،    گضٌٖٗ هٌشح هٖ هشجْ )A(ؿشاٗي خبكّٖ اػت وِ دس اكل 

إ  كَست جولِ ػبخت خَاّذ ثَد، دس غ٘ش اٗي گ٘شد ٍ جولِ خَؽ هم٘ذّؿذى ثِ دسػتٖ كَست هٖ

ّبٕ اػوٖ هَجیَد دس   ؿَد. ًجك ؿشى اٍلّ هم٘ذّؿذى، هوبٗش اسجبٖٓ ثِ گشٍُ ثذػبخت حبكل هٖ

ّیبٕ اػیوٖ    ش اسجبٖٓ ٍ هشجْ آى ثبٗذ دس هـخّلِدٌّذ. ّوچٌ٘ي هو٘ اسجبّ هٖ 53جبٗگبُ هَهَّ

فشهبًٖ اػت وِ ًجك آى  هبًٌذ جٌغ ٍ ٓذد هٌبثمِ داؿتِ ثبؿٌذ. ؿشى ػَمّ هم٘ذّؿذى هشثَى ثِ ػبصُ

 فشهبًٖ ؿَد.  هو٘ش اسجبٖٓ ثبٗذ تَػّي هشجْ آى ػبصُ

ثشسػیٖ  ( 24)ؿیوبسٓ  دس جولیٔ   ،�ّویذٗگش �، «jækter»حبل ٍهّٔ٘ت هم٘ذّؿذى هو٘ش دٍػَٗٔ  

   ْ دس  ،�داًـیجَٗبى � ،«zanjarækan» خَاّذ ؿذ. هشجْ هوبٗش دٍػَِٗ الضاهبً آى گیشٍُ اػیوٖ جوی

ؿیَد گیشٍُ اػیوٖ     ( هـبّذُ ه25ٖ( ٍ )24)ؿوبسٓ هَّ اػت. ثب همبٗؼٔ هجذد جو ت جبٗگبُ هَ

ٓ ٍُ اٗي گشٍُ اػوٖ ثش هو٘ش دٍػیَٗٔ   ٌَٓاى فبٓل جولِ دس جبٗگبُ هَهَّ لشاس داسد. ثِ جوْ ثِ

تَاى ثذٍى ًمن ّ٘چ اكل دػیتَسٕ اٗیي گیشٍُ اػیوٖ      فشهبًٖ داسد، دس ًت٘جِ هٖ هَسدًِش ً٘ض ػبصُ

ِ  ّن �ّوذٗگش�، «jækter»جوْ سا ثب هو٘ش دٍػَٗٔ  اٗیي تشت٘یت، تویبهٖ ؿیشٍى لاصم      ًوبِٗ وشد. ثی

، ]NP XP[جْت هم٘ذّؿذى ثشآٍسدُ ؿذُ ٍ هو٘ش دٍػَٗٔ هزوَس دس همَلیٔ حیبون خیَد، صًج٘یشٓ     

 ؿَد. دس ًت٘جِ اٗي صًج٘شُ ٗه همَلٔ حبون ٍ ٗه ػبصُ اػت. هم٘ذّ هٖ

                                                           
53. A-position 



 37/ ٖبًٗهَوش ٔگًَ دس جولِ خشدُ ؿجِ ّٕب شُ٘صًج ٖثَدگ ػبصُ تٍ٘هٔ

24) mina    [zanjar   -æk   -ani         bæ   dost         -i      jækteri]       dazanet. 

 each other    know.   id
54-     freind    as        pl

55-�the-   student    mina 

 «داًذ. هٌ٘ب داًـجَّب سا دٍػت ّوذٗگش هٖ»

25) zanjar  -æk   -an i   dost    -i         jæker i      - en. 

are-     each other  id-   friend   pl- the  -student 

 «دٍػت ّوذٗگش ّؼتٌذ.داًـجَٗبى »

( ً٘ض 26) ؿوبسٓ ًجَدى جولٔ (، لبثل لجَل24)ؿوبسٓ ٓ ٍُ ثش هم٘ذّؿذى هو٘ش دٍػَِٗ دس جولٔ  

( ثیِ دل٘یل همّ٘یذ    26)ؿیوبسٓ  اػت. دس جولیٔ   ]NP XP[ثَدگٖ صًج٘شٓ  ثِ ًَثٔ خَد گَاّٖ ثش ػبصُ

 ثذػبخت ؿذُ اػیت.  جولِ «vina»تَػّي گشٍُ اػوٖ  ،�ّوذٗگش�، «jækter»ًـذى هو٘ش دٍػَٗٔ 

همَلٔ حبون اػت، صٗشا هو٘ش دٍػیَٗٔ   ]NP XP[دس اٗي جولِ، ثِ پ٘شٍٕ اص آًچِ روش ؿذ، صًج٘شٓ 

«jækter» ،�حشف اهبفٔ �ّوذٗگش ،(-i) ٌَِٓاى حبون ٍ گشٍُ اػوٖ  ث«vina» ٌَِٓاى فبٓیل دس   ً٘ض ث

ؿَد،  فشهبًٖ هٖ ػبصُ «vina»اػوٖ سغن اٌٗىِ هو٘ش هَسدًِش تَػّي گشٍُ دػتشع حوَس داسًذ. ٓلٖ

اػیت.   ًوبِٗ وشد، صٗشا ؿشى هٌبثمٔ ؿوبس ًمن ؿیذُ  ّن «vina»تَاى آى سا ثب گشٍُ اػوِٖ هفشدِ  ًوٖ

الضاهبً گشٍُ اػوٖ جوْ اػت. اص ًشفٖ  ،�ّوذٗگش�، «jækter»ثِ ٓجبست دٗگش، هشجْ هو٘ش دٍػَٗٔ 

ؿذى اٗي هو٘شتَػّي گشٍُ اػوٖ جویْ دس جبٗگیبُ فبٓیل ثٌیذ      هبًْ اص هم٘ذّ «vina»ً٘ض گشٍُ اػوٖ 

ؿَد ٍ اٗي اهش ً٘یض ثیِ ًَثیٔ خیَد      ؿَد.دس ًت٘جِ جولِ ثذػبخت هٖ پبِٗ، خبس  اص همَلٔ حبون، هٖ

   هَسدًِش دس گًَٔ هَوشٗبًٖ اػت. [NP XP]ثَدگٖ صًج٘شٓ  حبوٖ اص ػبصُ

26) * zanjar     -æk -an   [vina  dost     -i    jækter]         heswedækæn. 

each other   consider    id-freind    vina     pl the- student-   
 «داًٌذ. داًـجَّب ٌٍٗب سا دؿوي ٗىذٗگش هٖ»

 عٌصر جاًش٘ي -4-0

ؿَد وِ ثب ّین هبًٌیذ ٗیه     ؿٌبختٖ، ػبصُ ثِ ولوِ ٗب گشٍّٖ اص ولوبت اً ق هّٖبٕ صثبى دس تحل٘ل

ّیب ٗیب    ( اگش ثتیَاى ٗیه ٍاطُ ٗیب ٓجیبست سا ثیب ٍاطُ     48: 2002) 56وٌٌذ. ثِ ٓم٘ذٓ اجش ٍاحذ ٓول هٖ

ػبختٖ جولیِ   ٓجبساتٖ دٗگش دس ّوبى جولِ جبًـ٘ي وشد ٍ ثِ دًجبل اٗي جبًـٌٖ٘ تغ٘٘شٕ دس خَؽ

ّوچٌ٘ي ٌٓلش جبًـ٘ي ثتَاًذ ًمؾ دػتَسٕ هـبثِ اٗفب وٌذ، آى صًج٘یشُ ٗیه ػیبصُ    اٗجبد ًـَد، ٍ 
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ّبٕ تـخ٘ق ػیبصُ دس جوی ت اػیت. دس اٗیي آصهیَى       ؿَد. آصهَى جبًـٌٖ٘ ٗىٖ اص ساُ تلمّٖ هٖ

ٖ  ّب ثب ٌٓبكش جبًـ٘ي هٌبػت ٍ ٗب دٗگش گشٍُ إ اص ٍاطُ صًج٘شُ ؿیًَذ ٍ اگیش    ّبٕ ًحَٕ جبًـ٘ي هی

ٖ  ػب تغ٘٘شٕ دس خَؽ ، 57ؿیَد )سدفیَسد   ختٖ جولِ حبكل ًـَد، آى صًج٘شُ ٗه ػبصُ هحؼیَة هی

(. ٌٓبكش جبًـ٘ي ؿیبهل هیوبٗش   461: 1999، 59؛ ّگوي ٍ گَئ٘شٍى77: 2006، 58؛ ّگوي92: 1988

إ وِ ثیِ جیبٕ    فبٓلٖ، هوبٗش هفَٔلٖ ٍ غ٘شُ ّؼتٌذ. اٗي ٌٓبكش ثب تَجِّ ثِ همَلٔ دػتَسٕ صًج٘شُ

ِ    مؼ٘ن هًٖـٌ٘ذ، ثِ پٌج دػتِ ت آى هٖ ، جبًـی٘ي  61، فٔیل جبًـی٘ي  60ؿًَذ وِ ؿیبهل جبًـی٘ي جولی

ّؼتٌذ. ٌٓبكش روشؿذُ ثِ تشت٘ت ثیِ جیبٕ جولیِ، فٔیل،      64ٍ جبًـ٘ي كفت 63، جبًـ٘ي ل٘ذ62اػن

آٌٗذ. ّذف اص ویبسثشد ٌٓبكیش جبًـی٘ي اغلیت پشّ٘یض اص تىیشاس ٍ تـیخ٘ق         اػن، ل٘ذ ٍ كفت هٖ

 إ اص ولوبت اػت.   ثَدگٖ صًج٘شُ ػبصُ

وِ ثِ تشت٘یت  « æwæ»  ٍ«æmæ»دٌّذ وِ هو٘ش اؿبسٓ  ( ثِ سٍؿٌٖ ًـبى ه28ٖ( ٍ )27)جو ت  

آًىیِ  ث٘بٌٗیذ ثیذٍى    �يهبؿ٘�«qæmær»تَاًٌذ ثِ جبٕ گشٍُ اػوٖ  ّؼتٌذ هٖ �ياٍٗ�  �ىآ�ثِ هٌٖٔ 

ٗه ، �هبؿٌٖ٘ صٗجب�  [qæmær–ek-i �wan-i]. ثِ اٗي تشت٘ت گشٍُ اػوٖتغ٘٘شٕ دس هٌٔب اٗجبد وٌٌذ

 تَاى آى سا ثب هوبٗش اؿبسٓ هزوَس جبٗگضٗي وشد. دّذ وِ هٖ تـى٘ل هٖػبصُ 
27) �æli   qæmær  –ek     -i      �wani      bæ        qimæt   -ek   -i  hærzan  keri. 

       cheap   buy.  id-   the    in   price    beautiful      cl
65-            the-car ali   

 «ثب ل٘وت اسصاى خشٗذ. زٗبا را هاشٌٖ٘ٓلٖ »

28) �æli   æwæ/ æmæ  -i    bæ   qimæt  -ek   -i       hærzan    keri.    

      cheap      buy.   id-  the- in      price   cl-       this/that    ali  

 «خشٗذ.ثِ ل٘وتٖ اسصاى  راآى/اٗي ٓلٖ »

جولیِ اػیت، دس    دسٍى للبّة سا ویِ هَػیَم ثیِ خیشدُ    ؿذُ دس  حبل اگش ثتَاً٘ن صًج٘شٓ هـخّق 

ِ    ( ثب ٌٓلشٕ جبًـ٘ي وٌ٘ن ٍ دس خَؽ29هىبلؤ ) ٖ   ػیبختٖ جولیِ خذؿی تیَاى   إ ٍاسد ًـیَد، هی
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 39/ ٖبًٗهَوش ٔگًَ دس جولِ خشدُ ؿجِ ّٕب شُ٘صًج ٖثَدگ ػبصُ تٍ٘هٔ

( ویِ ثی٘ي دٍ ؿیخق )الیف( ٍ )ة(     29دس هىبلویٔ )  صًج٘شٓ هذًِّش سا ٗه ػبصُ دس ًِیش گشفیت.  

اػت. ؿخق  ]NP XP[ًج٘شٓ صّوبى  ]merjæm bæ ensaneki zana[ اػت، صًج٘شٓ كَست گشفتِ

ثب تَجّیِ   (ة)وٌذ. کٌبًچِ ؿخق  كحجت هٖ “صٗشن ثَدى هشٗن”هجٌٖ ثش  �ٌٍٗب�)الف( دسثبسٓ ًِش 

ثِ ثبفت ٍ ثِ هٌَِس پشّ٘ض اص تىشاس اٗي صًج٘یشُ سا ثیب ٌٓلیشٕ جیبٗگضٗي وٌیذ ٍ ّوچٌیبى جولیِ        

دّذ. دس اٗي گفتگَ  ػبخت ثبؿذ، ًت٘جِ خَاّ٘ن گشفت صًج٘شٓ هَسدًِش تـى٘ل ٗه ػبصُ هٖ خَؽ

( Aؿَد وِ ؿخق )ة( اص تىشاس صًج٘شُ خَدداسٕ وشدُ ٍ دس تلذٗك گفتیٔ ؿیخق )   ه حِِ هٖ

وٌیذ ٍ دس ّشثیبس تىیشاس ثیب ٌٓلیش جیبٗگضٗي        تىشاس هٖ )B1(  ٍ)B2(لٔ هَسدًِش سا ثِ كَست جو

صًج٘شٓ هزوَس ثب ٌٓلیش   )B1(اػت. ثذٗي تشت٘ت دس جولٔ  ػبختٖ ٍ دسن هتمبثل حفَ ؿذُ خَؽ

 «wa»اٗیي صًج٘یشُ تَػیي ٌٓلیش      )B2(اػیت. دس جولیٔ    جبٗگضٗي ؿذُ �ياٗ� ،«æmæ»جبًـ٘ي 

 تَاى اٗي صًج٘شُ سا ٗه ػبصُ تلمّٖ وشد.   اػت. دس ًت٘جِ هٖ جبًـ٘ي ؿذُ �اٌٗگًَِ�

29) a. vina    [merjæm  bæ     ensan - ek  -  i       zana]     dæ zanet.  

Know.  wise       -id         human- the  maryam   as  vina    

 «پٌذاسد(. داًذ )هٖ ٌٍٗب هشٗن سا فشدٕ ثبَّؽ هٖ»
b. 1: žiar -iš       æmæ    dæzanet.  

  that       know. too - iarž 

 «داًذ. سا هٖ آىطٗبس ّن »

2: žiar    -iš         wa     dæzanet.  
Know.       like    too - iarž 

 «وٌذ(. پٌذاسد )فىش هٖ هٖ اٌٗگًَِطٗبس ّن »

 إ سازُ آزهَى پاسخ -4-9

ٖ    ( هٔتمذ اػت صًج٘ش52ُ: 2006ّگوي ) آٌٗیذ دس تجیبدلات    إ اص ولوبت وِ دس پبػخ ثیِ ػیؤالٖ هی

ؿًَذ. دس ٍالْ پبػخ ثِ ٗیه ػیؤال جیبٕ خیبلٖ      صثبًٖ ٗه ٍاحذ ٍ ثِ ث٘بًٖ ٗه ػبصُ هحؼَة هٖ

آٌٗیذ. دس   هٖ «... ٍ وذام ،ٕض٘ک کِ ،ٖوؼ کِ» كَستوٌذ وِ دس ػؤال ثِ  اً ٓبت ًبللٖ سا پش هٖ

تَاى ًت٘جِ گشفت  کٌبًچِ ثتَاى اٗي صًج٘شُ سا دس پبػخ ثِ ػؤالٖ آٍسد، هٖ ]NP XP[تحل٘ل صًج٘شٓ 

هحلیَس دس   ]NP XP[اگیش صًج٘یشٓ    ،وِ ػبصٓ هزوَس سفتبسٕ هـبثِ ٗه ػبصُ داسد. ثِ اٗیي تشت٘یت  

ؿیذُ دس   ػؤال هٌیشح خ ثِ ( ٗه ػبصُ اػت، پغ ثبٗذ ثتَاى آى سا دس پبػ30)ؿوبسٓ للبّة دس جولٔ 

ّب سفتیبس ًحیَٕ ٍ هٌٔیبٖٗ     تش ًمل ؿذ، ػبصُ ( وِ پ٘ؾ193: 2001آٍسد. ًجك تٔشٗف آستغ ) هىبلوِ
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إ اص ولوبت وِ ثب ّن ٗه ٍاحذ هٌٔبٖٗ تـى٘ل دٌّذ، ٗیه   ٗىؼبًٖ داسًذ؛ ثِ ٓجبست دٗگش، صًج٘شُ

َ 31ِ ػیؤال ) ػبصًذ. دسًت٘جِ، اگش اٗي اهىبى ٍجَد داؿتِ ثبؿذ وِ دس پبػخ ث ػبصُ هٖ  66ٖٗ( دگشگی

( 31)ؿیوبسٓ  تَاى صًج٘شٓ هزوَس سا ٗه ػبصُ تلمّٖ وشد. دس پبػخ ثیِ ػیؤال    صًج٘شُ سا ً٘ض آٍسد، هٖ

اػت. ثٌبثشاٗي ثبص ّن اٗي صًج٘شُ خیَد سا   ؿذُ  (، ثٌذٕ خَداٗؼتب، آٍسدbُ 31دگشگَٕ صًج٘شُ دس )

 دّذ. ثِ كَست ٗه ػبصُ ًـبى هٖ

30) xaƚk       [�æli    bæ    aqeƚ]    dæzanen. 

wise        know     as        ali      people 

 «داًٌذ. هشدم ٓلٖ سا ٓبلل هٖ»

31) a. xaƚk       chi         dæzanen?  

know    what      people  

 «داًٌذ؟ هشدم کِ ک٘ضٕ سا هٖ»
b. �æli     aqel    -æ. 

is- wise   ali      

 «ٓلٖ ٓبلل اػت.»

 آزهَى دگرگَٖٗ -4-4

ٖ   ٌَٓاى ٗىٖ دٗگش اص آصهَى ً٘ض ثِ 67اص آصهَى دگشگَٖٗ تیَاى ثیشإ تـیخ٘ق ٍ     ّبٕ تـخ٘لیٖ هی

( اگیش ثتیَاى هٔیبدلٖ    1988ثَدگٖ صًج٘شٓ هَسدًِش ثْشُ ثشد. ثِ ٓم٘ذٓ سدفَسد ) اثجبت ٍهّٔ٘ت ػبصُ

ِ  ششُ ٗه ػبصُ اػیت، هـیشٍى ثی   إ ث٘بٍسٗن، آى صًج٘ هٌٔبٖٗ ثشإ صًج٘شُ ٖ   اٌٗىی ثیِ   هٔیبدل هٌٔیبٗ

ً٘ض خَد ٗه ػبصُ ثبؿذ دس غ٘ش اٗي كَست آى صًج٘شُ ً٘ض ػبصُ هحؼَة ًخَاّذ ؿیذ.   ؿذُ وبسثشدُ

ٖ  ( ثِ تشت٘ت دگشگ37َ( ٍ )35، )(33)ؿوبسٓ جو ت  ( 38( ٍ )34(، )32) ؿیوبسٓ  ٕ جوی ت ّیب  ٗی

ِ ثِ كیَست ثٌیذ   ّبٖٗ داسًذ و ّبٕ داخل للبّة دس ّش جولِ دگشگَ دس جو ت صٗش، صًج٘شُّؼتٌذ. 

( هٔبدلٖ هٌٔیبٖٗ  32)ؿوبسٓ  دس جولٔ] merjæm bæ zana[ ثِ ٓجبست دٗگش، صًج٘شٓؼتب اػت. ٗخَدا

دس ًت٘جیِ  . merjæm zor zana -s][، ( ثِ كَست ثٌذٕ خَداٗؼتب اػت33) ؿوبسٓ داسد وِ دس جولٔ

دس ّب خَد ػبصُ ّؼتٌذ، صًج٘شٓ هَسدًِش سا ً٘ض ٗه ػیبصُ   ّبٕ هتٌبُش ثب صًج٘شُ ٖٗآًجب وِ دگشگَ اص

 .گ٘شٗن ًِش هٖ

                                                           
66. paraphrase 

67. paraphrase 
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32) �æli   [merjæm   bæ     zana]        dæzanet. 

as     wise         know    maryam    ali  

 «داًذ. ٓلٖ هشٗن سا داًب هٖ»
33) �æli     wa      dæzanet     [merjæm      zor        zana  -s] 

     very     wise  is like     know          maryam  ali      

 «وٌذ هشٗن خ٘لٖ داًب اػت. فىش هٖٓلٖ »
34) vina    [moħæmmæd    bæ     aqe� ]   dæzanet. 

as      wise     know mohammad          vina 

 «داًذ. ٌٍٗب هحوذ سا ٓبلل هٖ»
35) vina   [Moħæmmæd    -i        pe       aqe�  -æ]. 

 wise-is       to     the-     mohammad     vina 

 «ثِ ًِش ٌٍٗب هحوذ ٓبلل اػت.»
36) �æw   [žiar   bæ�ærg]    dæzanet. 

bravw          know he     žiar    

 «پٌذاسد. اٍ طٗبس سا ؿجبّ هٖ»
37) dæzanet   [žiar      bæjærg   -æ]. 

is-     žiar      brave         know 

 «وٌذ طٗبس ؿجبّ اػت. فىش هٖ»

 ٕر٘گ جًِ٘ت -5

ْ پظٍّؾ حبهش ثیَدگٖ   ثشسػیٖ ػیبصُ  هٌِیَس  ثیِ  گضٌٗیٖ ٍ   ، دس کبسکَة ًِشٗٔ حبوو٘ت ٍ هشجی

هیوي  اثتذا،  دس .اًجبم گشفتگًَٔ هَوشٗبًٖ  گَٗؾ ػَساًٖ، دس ]NP XP[جولٔ  خشدُ  ؿجِصًج٘شٓ 

اٗیي   .رویش ؿیذ  جولیِ   خیشدُ  گشفتیِ پ٘شاهیَى   جولِ، ثشخٖ هٌبلٔبت كیَست  اسائٔ تٔبسٗفٖ اص خشدُ

جولِ ثیِ كیَست ػیبصُ     ًذ. دػتٔ اٍل لبئل ثِ ٍجَد خشدُذثٌذٕ ؿ هٌبلٔبت دس ػِ دػتٔ ولٖ ًجمِ

جولِ دس ٗىٖ اص ػٌَح اؿتمبق ّؼیتٌذ. دس همبثیل، دػیتٔ     حوَس خشدُثِ دػتٔ دٍم هٔتمذ  .ّؼتٌذ

دس اداهِ، دس ثخیؾ تحل٘یل    جولِ دس ًِش داسًذ. إ هتفبٍت اص خشدُ ّ٘ت اٗي صًج٘شُ سا ػبصُػَم هب

ـخ٘لٖ کیَى ٌٓلیش جبًـی٘ي،    ت گضٌٖٗ ٍ کٌذ آصهَى ّبٖٗ هبًٌذ هشجْ ثب اػتٌبد ثِ اػتذلال ّب، دادُ

دس ٌٓیَاى ػیبصُ اثجیبت ؿیذ.      إ ٍ آصهَى دگشگَٖٗ هبّّ٘ت صًج٘شٓ هَسد هٌبلِٔ ثِ ػبصُ آصهَى پبػخ

ٖ اػت  ]V NP XP[وِ ثِ كَست  ّب، صًج٘شٓ هزوَس توبهٖ آصهَى ٍالْ دس  وٌیذ.  هبًٌذ ػبصُ ٓول هی

ٖ  ]NP XP[ؿذُ، صًج٘شٓ  ّبٕ اسائِ ثِ اٗي تشت٘ت، دس توبهٖ اػتذلال  ٍ دس جبٗگیبُ  دس گًَٔ هَوشٗیبً

 «bæ hesew henan»، �يداًؼییت�« zanin» ،�وییشدى فییشم�« færz kerden»هییتوّن افٔییبلٖ کییَى 
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تـیى٘ل   ٗیه ػیبصُ   �ًِشآهذى ثِ� «bæ næzær haten»، ٍ �ًبه٘ذى�« new nenan» ،�آٍسدى حؼبة ثِ�

 جولِ اػت. ؛ ػبصٓ هزوَس خشدُدّذ هٖ
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